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Bogatstvo izlo�aka: Detalj svilene tapiserije s an�uvinskim
grbovima

IZLO�BA – Budimpešta – povijest Trga svetog Jurja

TISUÆLJETNA ŠETNJA
GRADSKIM TRGOM
Izlo�ba je koncipirana kao putovanje kroz natalo�ene slojeve povijesti
budimpeštanskoga Trga sv. Jurja i njegove okolice / Prapovijesni uporabni predmeti,
luksuzno stakleno posuðe, renesansni okovi knjiga, keramika iz turskog doba – tek su
dio su bogate prošlosti toga trga

ZAGREB, 9. srpnja –
Izlo�bom »Budimpešta – po-
vijest Trga svetog Jurja«, što
je u utorak na veèer otvore-
na u Muzeju grada Zagreba,
zapoèeta je suradnja izme-
ðu Muzeja grada Zagreba i
Povijesnoga muzeja Budim-
pešte. Budimpeštanski mu-
zej u Zagrebu izla�e kom-
pleksnu graðu koja zrcali
dugu i bogatu povijest glav-
nog trga unutar povijesne
jezgre grada.

»Izlo�ba je koncipirana
kao putovanje kroz natalo-
�ene slojeve povijesti Trga
sv. Jurja i njegove okolice.
Bogatstvo, raznovrsnost,
kvaliteta i vrijednost izlo�a-
ka, od prapovijesnih upo-
rabnih predmeta, luksuz-
nog staklenog posuða, re-
nesansnih okova knjiga do
keramike iz turskog doba,
srednjovjekovne kamene
plastike samo su dio iz bo-
gatog fundusa«, kazao je
ravnatelj MGZ-a Vinko Iviæ
otvarajuæi izlo�bu.

Trg sv. Jurja spletom po-
vijesnih okolnosti naslijedio
je ime od srednjovjekovnog
trga na drugoj lokaciji, a
današnji trg i ime u povijes-
nim se izvorima javljaju u
16. stoljeæu. Na samom trgu
i u njegovoj okolici djelova-
le su najva�nije maðarske
institucije, a s vremenom je
postao stjecište dvora i bo-
gatoga graðanstva.

Šetnja Trgom sv. Jurja na
ovoj izlo�bi prote�e se kroz
625 izlo�aka u sedam tema
od pretpovijesti do današ-
njih dana. Na trgu su pro-
naðeni pretpovijesni metal-
ni predmeti, srednjovjekov-
ne plastike, keramika i sta-
klo, a veæina ih potjeèe iz
zdenaca otkopanih na sa-
mom trgu. Egzotiku unosi
bronèani tuljac za amulet

ova izlo�ba pokazati æe i
izlo�ba »Kasnogotièki peæ-
njaci s Nove vesi«, koju za
jesen u budimpeštanskom
Povijesnome muzeju pri-
prema Muzej grada Zagre-
ba, èime æe se nastaviti
ovom izlo�bom zapoèeta
suradnja dvaju gradova i
muzeja. Izlo�ba »Budimpeš-
ta – povijest Trga svetog
Jurja« ostaje otvorena do 8.
rujna.

Martina Ivandiæ

KAZALIŠTE – Praizvedba »La�ne barunice« Ivana Kušana

U SPOMEN NA TITA STROZZIJA
Komedija obiluje satirièkim �alcima i aluzijama na brojne društvene, politièke i kazališne
prilike te javne osobe iz meðuraæa, poput Krle�e i Andriæa

Oru�je srednjega vijeka: Bronèani topovi u dubrovaèkoj luci

PRVI IGRANI FILM
IGORA GALA

Foto: Vjesnik/Anton Hauswitschka

ARHEOLOGIJA – U moru blizu Brseæine pronaðeni topovi iz srednjega vijeka

RARITETNI NALAZ

�ene o �enama:
Prva knjiga nove
biblioteke »Ljepša
polovica
knji�evnosti«

NAKLADNIŠTVO – Nakladni zavod Matice hrvatske o novim izdavaèkim programima 

KREÆE LJEPŠA POLOVICA
KNJI�EVNOSTI 
Zadr�avajuæi tradicijske elemente kojima se prepoznaje Nakladni zavod MH, nova glavna urednica Julijana
Matanoviæ pokreæe nekoliko novih biblioteka i o�ivljava stare

ZAGREB, 9. srpnja – Nakon
godinu dana bezvlaða, koliko
je trajalo tra�enje novoga
glavnog urednika, na èelo
Nakladnog zavoda Matice
hrvatske stala je ugledna hr-
vatska knji�evnica i povjes-
nièarka knji�evnosti dr. Juli-
jana Matanoviæ. To je i bio
povod konferenciji za novi-
nare odr�anoj u srijedu na
kojoj je javnosti predstavila
svoju koncepciju i nove izda-
vaèke planove.

»Zadr�at æu tradicijske ele-
mente po kojima je ova kuæa
desetljeæima prepoznavana
u javnosti, ali i uvesti neke
nove biblioteke te o�ivjeti
one najvrjednije«, kazala je
Julijana Matanoviæ, predsta-
vljajuæi meðu prvima novo-
pokrenuti knji�ni niz »Ljepša
polovica knji�evnosti«, knji�-
nicu koju æe ureðivati i obja-
vljivati �ene. »Tragovi prošlo-
sti« Vilme Vukeliæ, prvi je
naslov koji je veæ tiskan, za
koji su pogovor napisali au-
torièin unuk Maroje Mihovi-
loviæ i Dunja Detoni Dujmiæ,
vrsna poznavateljica opusa
Vilme Vukeliæ. U prvom kolu
pojavit æe se i »Veliko spre-
manje« Andree Zlatar, »Mis-
terij �ene« Zofke Kveder, za
koji je pogovor napisala nje-
zina unuka Sunèana Škrinja-
riæ te prvi kultni roman Irene
Vrkljan »Svila, škare«, koga
nema veæ 19 godina na tr�iš-
tu.

Ponovo æe o�ivjeti i biblio-
teka »Vijenac« koja æe od je-
seni biti prilagoðena lektir-
nim potrebama srednjoško-
laca, baš kao i »Astrolab«, ko-
ja æe tiskati djela popularne

znanosti. Nova urednica po-
kreæe i knji�nicu pod nazi-
vom »Najljepše prièe u izbo-
ru« koja æe funkcionirati na
principu komunikacije dvaju
autora. Naime, sami knji�ev-
nici birat æe najljepše prièe
onoga pisca na kojega se svo-
jim djelom prirodno nas-
lanjaju, a izbor æe ukljuèivati
autore svih poetika i narašta-
ja.

»�eljela bih ovom bibliote-
kom na neki naèin opovrgnu-
ti èuvenu Lasiæevu tezu koja
ka�e da hrvatski knji�evni
prostor nikada nije pokazi-

vao toleranciju prema supos-
tojanju razlièitih poetika«,
prokemtirala je urednica.

Sumirajuæi uèinjeno u pro-
teklom polugodišnjem raz-
doblju direktor ove kuæe Ni-
ko Vidoviæ pohvalio se zbir-
kom od sedam presti�nih
priznanja kojima su njihove
knjige i autori ovjenèani, po-
èevši od herderovca Nedjelj-
ka Fabrija èiji je »Triemeron«
dobio Vjesnikovu knji�evnu
nagradu nagrade »Ivan Go-
ran Kovaèiæ« i nagradu Druš-
tva hrvatskih knji�evnika »K.
Š. Gjalski«, Ive Brešana, do-

bitnika Nazorove nagrade za
�ivotno djelo i Fonda Miros-
lava Krle�e za »Astarotha« do
Arsena Dediæa, èija je poet-
ska zbirka »Hladni rat« okru-
njena Goranovim vijencom, i
Drage Štambuka èija je pjes-
nièka zbirka »I šišmiši su pti-
ce u bezpjevnoj zemlji« dobi-
la nagradu »Jure Kaštelan«.

Niko Vidoviæ je najavio
moguæe sunakladnièke poth-
vate kakvi su »�ivot i djelo
Ivana Meštroviæa« autora
Duška Keèkemeta i »Rimski
triptih« Ivana Pavla II.

Branka D�ebiæ

BRZOJAV SUÆUTI
MINISTRA VUJIÆA

Pjesnik tragiène sudbine: Ivan
Goran Kovaèiæ

MUZEJI – U Lukovdolu se otvara stalna izlo�ba Memorijalnog
muzeja Ivana Gorana Kovaèiæa

NOVI POGLED NA GORANOV
�IVOT 

PRIHVAÆENA OSTAVKA RAVNATELJICE PULSKOG
FESTIVALA 

ZAGREB, 9. srpnja – Pomoænica ministra kulture �eljka Udovièiæ izjavila
je u srijedu da je jednoglasno prihvaæena neopoziva ostavka umjetnièke rav-
nateljice »Pula film festivala« Dijane Mlaðenoviæ, a da je za novoga umjetniè-
kog ravnatelja imenovan Tedi Lušetiæ, koji je ujedno i ravnatelj javne ustano-
ve »Pula film festival«. »Ostavka je jednoglasno prihvaæena zbog èinjenice
da je umjetnièka ravnateljica i mimo festivalskog Vijeæa donosila odluke i
davala izjave koje samo Vijeæe, kao najviše tijelo mo�e potvrditi ili odobri-
ti«, izjavila je u srijedu za Hrvatsku televiziju �eljka Udovièiæ. Navela je da
se ostavka Dijane Mlaðenoviæ neæe odraziti na program festivala jer je u uto-
rak prihvaæen konaèni program i financijski plan. Dijana Mlaðenoviæ priop-
æila je u utorak kako je neopozivu ostavku dala iskljuèivo zbog stajališta i
djelovanja Ministarstva kulture koje je uz ostalo, po njezinoj ocjeni, povrije-
dilo i podcijenilo du�nost umjetnièkog ravnatelja festivala. Meðu ostalim na-
vela je kako je Ministarstvo utjecalo na program retrospektive, zaobilazilo i
ignoriralo du�nost umjetnièke ravnateljice pri medijskom predstavljanju
festivala, tra�ilo potvrðivanje popisa gostiju festivala. (Hina)

VUJIÆEVA ÈESTITKA MATVEJEVIÆU

PULA, 9. srpnja – Poznati hrvatski glumac
Puljanin Igor Galo, koji je igrao u više od 70
filmova a iskazao se i u vlastitoj produkciji
kratkih i dokumentarnih filmova, snimit æe
prvi igrani film, kao redatelj i scenarist. Ri-
jeè je o projektu »Toèka bez povratka« s ko-
jim je istodobno konkurirao kod Ministar-
stva kulture RH i Ministarstva kulture i me-
dija Republike Srbije. Prema informaciji ko-
ja je upravo u Beogradu objavljena, od 57
projekata za igrane filmove, meðu kojima je
bar polovica bila kvalitetna, komisija u sas-
tavu: Filip David, Dušan Makavejev i Èedo-
mir Kolar jednoglasno je izabrala devet pro-
jekata meðu kojima je i Galova »Toèka bez
povratka«.

Bit æe to, zapravo, prva hrvatsko-srbijan-
ska produkcija u koju ulaze, s hrvatske
strane, Histria film iz Pule u vlasništvu Igo-
ra Gala, i beogradski Tangram Entertai-
ment. Kako saznajemo, snimanje bi trebalo
poèeti 10. listopada u Banjoj Luci, a glumaè-
ka ekipa bit æe hrvatsko-srbijansko-bosan-
ska. Lajt motiv prvog igranog filma Igora
Gala je poznati film »H-8«, snimljen prije èe-
tiri i pol desetljeæa, samo što u Galovoj ver-
ziji autobus s putnicima u neizvjesno kreæe
od Zagreba Auto-putom bratstva i jedinstva
1990. i kod Bajakova se sudara s kamionom
punim balvana, koji je iz Srbije krenuo u
Hrvatsku.

Uz taj projekt Igora Gala, koji æe biti zna-
èajniji ako dobije zeleno svjetlo i u Zagrebu,
valja reæi da je Galo pozvan za èlana �irija
10. meðunarodnog filmskog festivala u Pali-
æu koji traje od 25. srpnja do 1. kolovoza.

Novi postav izlo�be obraðuje Goranov �ivot i stvaralaštvo u kontekstu
društveno-politièkih dogaðaja uoèi Drugoga svjetskog rata, njegov
odnos prema zavièaju te znaèenje pjesnikova djela nakon njegove
tragiène smrti

ZAGREB, 9. srpnja – Povodom
šezdesete godišnjice smrti i deve-
desete godišnjice roðenja Ivana
Gorana Kovaèiæa u njegovu rod-
nom Lukovdolu u petak na veèer
otvara se stalna izlo�ba »Ivan Go-
ran Kovaèiæ i njegov zavièaj« u
Memorijalnome muzeju u Lukov-
dolu. Nakon što je neko vrijeme
bio nedostupan javnosti, Memori-
jalni muzej ponovno se otvara,
ovaj put u novoj postavi i koncep-
ciji Lucije Benyovsky, najavila je u
srijedu na konferenciji za novina-
re ravnateljica Hrvatskoga povi-
jesnog muzeja Ankica Pand�iæ.

Prateæi tematiku pjesama I. G.
Kovaèiæa izlo�ba je koncipirana
na tri razine te obraðuje Goranov
�ivot i stvaralaštvo u kontekstu
društveno-politièkih dogaðanja
uoèi Drugoga svjetskog rata, nje-
gov odnos prema zavièaju te zna-
èenje njegova djela nakon tragiè-
ne smrti. Izlo�bu èini pet temat-
skih cjelina koje prate Gorana i
njegovu obitelj, zavièaj, njegov
knji�evni i novinarski rad, razdo-
blje u partizanima te manifestaci-
ju Goranovo proljeæe što se u Lu-

kovdolu odr�ava od 1964.
Novi postav izlo�be obuhvaæa

raznovrsnu graðu radi ilustri-
ranja društvene, politièke i kul-
turne povijesti ne samo pjesnika
nego i vremena u kojem je �ivio i
kraja u kojemu se rodio, najavila
je Ankica Pand�iæ. M. I.

DUBROVNIK, 9. srpnja –
Nakon što su izvaðeni s nala-
zišta ostataka broda iz pod-
morja kod mjesta Brseæine u
Dubrovaèkom primorju, pet
srednjovjekovnih bronèanih
topova u utorak poslijepod-
ne dopremljeni su u staru

dubrovaèku luku. Pronala-
zak ostataka trgovaèkog bro-
da u blizini Brseæine, po rije-
èima naèelnika Odjela za
zaštitu kulturne baštine Mi-
nistarstva kulture RH dr.
Marija Jurišiæa, ne treba èu-
diti s obzirom da je Dubrov-

nik tijekom èetiriju stoljeæa
bio centar plovidbe na èita-
vom podruèju Jadranskog
mora.

Govoreæi o izvaðenim to-
povima, od kojih je jedan u
potpunosti saèuvan, dr. Juri-
šiæ je naglasio da se radi o
srednjovjekovnim bronèa-
nim topovima koje su, naj-
vjerojatnije po nalogu Napo-
leona, trgovaèkim brodom
prevo�eni prema Francuskoj
gdje su po svemu sudeæi tre-
bali biti pretopljeni. Brodo-
lom je najvjerojatnije uslije-
dio zbog nevremena u Kolo-
èepskom kanalu, a dvadese-
tak metara duge ostatke bro-
da na dubini od oko 35 meta-
ra dubine sluèajno su pro-
našli pripadnici Interventne
policije tijekom treninga ro-
njenja, na lokaciji koja je od
obale udaljena samo pedese-
tak metara.

Inaèe, po rijeèima dr. Juri-
šiæa, u Hrvatskoj je do sada
izvaðeno tek desetak bron-
èanih topova te je upravo
zbog te male kolièine reèeni
arheološki nalaz još vrijedni-
ji. Gdje æe topovi biti smješ-
teni, odluèit æe se nakon de-
taljne analize kada æe se ut-
vrditi toèan datum i mjesto
njihova ljevanja koje za sada
kriju naslage hrðe. A. H.Mirko Uroševiæ

ZAGREB, 9. srpnja – Ca-
baret Ivana Kušana »La�na
barunica« prva je ovoljetna
premijera Glumaèke dru�i-
ne »Histrion«, koja æe biti
izvedena u petak, 11.
srpnja na cabaret sceni
»Gumbek« na zagrebaèkoj
Opatovini. To je na konfe-
renciji za novinare u srije-
du najavio Zlatko Vitez,
umjetnièki ravnatelj »His-
triona«.

Nakon što je minutom
šutnje odana poèast premi-
nulome dramskome glum-
cu i odanome histrionu
Darku Æurdi, Vitez je pred-
stavio cabaret »La�na baru-
nica«, istaknuvši da mu je
posebno drago što je Kušan
prvi put s njima.»Igrat æe-
mo samo prvi dio 'La�ne
barunice', onaj koji se od-
nosi na Zagreb 30-ih godina

prošloga stoljeæa, kada je u
gradu navodno bilo èak èe-
trdesetak raznih mjesta na
kojima se izvodio cabaret, a
najpoznatiji meðu njima bi-
lo je Dverce u Ilici. Predsta-
va je posveæena Titu Stroz-
ziju, znaèajnoj, ali i kontro-
verznoj liènosti hrvatskoga
glumišta«, rekao je Zlatko
Vitez.

Rijeè je zapravo o traves-
tiji koju je Kušan napisao
na temelju crtice iz Strozzi-
jeva �ivota. Kušanova ko-
medija obiluje i satirièkim
�alcima i aluzijama na broj-
ne društvene, politièke i
kazališne prilike te javne
osobe iz meðuraæa. Tako se
u predstavi, èiji se dramski
uzor mo�e pronaæi u kome-
diji »Noises Off« Michela
Frayna, susreæemo s Miros-
lavom i Belom Krle�a, Ivom

Andriæem, pa èak i samim
Shakespeareom.

U dvostrukoj ulozi – re-
datelja i glumca – pojavlju-
je se Vid Balog, glavnu
mušku ulogu tumaèi Adam
Konèiæ, a glavna �enska
uloga povjerena je Maji Pe-
trin. U ostalim ulogama
nastupaju Marija Boriæ, Mi-
rela Brekalo, Alen Šalino-
viæ te, u klavirskoj pratnji,
Duško Zubalj, ujedno autor
pojedinih stihova i songova
u predstavi.

U sklopu 18. zagrebaèko-
ga histrionskog ljeta na
Opatovini premijerno æe
biti izvedena i Shakespea-
reova komedija »Na Sveta
tri kralja ili kak oèete«, ko-
ja æe se na ljetnoj sceni pri-
kazivati od 23. do 31.
srpnja.

Sandra-Viktorija Antiæ

ZAGREB, 9. srpnja – Ministar kulture dr. Antun Vujiæ poslao je èestitku
Predragu Matvejeviæu u povodu vijesti da mu je u Italiji dodijeljena ugled-
na knji�evna nagrada »Strega«, izvijestilo je u srijedu Ministarstvo kulture.
»Srdaèno Vam èestitam na uglednoj talijanskoj nagradi 'Strega' europskog
znaèaja, nagradi koju su dosad za svoj knji�evni red uvijek dobivali pozna-
ti autori širokog duha, tolerancije i multikulturalnog pro�imanja. Drago
mi je da i hrvatski pisci pripadaju velikoj kulturnoj obitelji Europe, i pri-
tom za svoja napredna knji�evna nastojanja primaju najuglednija europ-
ska priznanja. Osobito mi je drago da je Vaš osobni dugogodišnji knji�evni
rad i javni anga�man uopæe, posvjedoèen tako uglednim priznanjem. Bilo
u 'egzilu ili azilu' Vi ste u Hrvatskoj uvijek èvrsto stajali na mjestu intelek-
tualne savjesti koja ne miruje. Vaš povratak, ako ste ikad i izbivali iz naših
�ivih suodnošenja, kao i u Dubrovniku 1991., svakako i dalje nosi obilje�je
Vašeg nemira, preispitivanja koje nas poziva na nove obzore«, stoji u èestit-
ci ministra Vujiæa Predragu Matvejeviæu u povodu dodjele knji�evne na-
grade »Strega«. Tu nagradu Matvejeviæ je dobio za knjigu »Druga Veneci-
ja«, a u �iriju su bili su svi dosadašnji talijanski dobitnici te knji�evne nagra-
de. (Hina)

sa svitkom i kaligrafiranim
arapskim tekstom iz 16. sto-
ljeæa, a dašak luksuza svile-
na tapiserija ukrašena an-
�uvinskim grbovima. Jedan
od najatraktivnijih predme-
ta definitivno su ko�ne ci-
pele iz 15. stoljeæa, kao i po-
suðe i svakodnevni uporab-
ni predmeti nalik na istovr-
sne pronaðene na zagre-
baèkom Gradecu.

Sliènost �ivota u dvama
gradovima na koju ukazuje

ZAGREB, 9. srpnja – Mi-
nistar kulture Antun Vujiæ
u povodu smrti dramskog
umjetnika Darka Æurde u
ime Ministarstva kulture i
u osobno ime poslao je br-
zojav suæuti.

»U povodu smrti dram-
skog umjetnika, gospodina
Darka Æurde, u ime Minis-
tarstva kulture i u osobno
ime izra�avam duboku su-
æut obitelji, strukovnoj
udruzi dramskih i likovnih
umjetnika, Hrvatskom na-
rodnom kazalištu u Zagre-
bu, èiji je bio dugogodišnji
ugledni èlan, te svim štova-
teljima ovog istaknutog
umjetnika i svima dragog
prijatelja. Višestruki talent
Darka Æurde ostvario se u
iznimnim dramskim, ali i
grafièkim umjetnièkim os-
tvarenjima. Pro�imanje
dvaju umjetnièkih izraza i
nadahnuæe teatrom spojilo
se u jedinstvenoj osobnosti
ovog umjetnika.

Osebujne umjetnièke in-
terpretacije likova iz kla-
siène i suvremene dram-
ske literature, poput Bru-
ta, Macbetha, Kamila, Vla-
dimira, Artauda, Hektora i

Mefista, ostat æe trajna vri-
jednost hrvatskog teatra i
sastavni dio našeg vlasti-
tog kazališnog iskustva.

Introspektivna, senzibil-
na i intimistièka glumaèka
osobnost Darka Æurde iz-
dizala se stihovima i preko
zidova razrušenog Vuko-
vara.

Prerani odlazak Darka
Æurde velik je gubitak za
hrvatsku kazališnu i likov-
nu umjetnost, napose za
tolike od nas – njegove pri-
jatelje«, stoji u brzojavu su-
æuti ministra Vujiæa.

Èlan Drame HNK u Za-
grebu, slikar i grafièar
Darko Æurdo umro je ju-
èer u zagrebaèkoj bolnici
na Jordanovcu nakon teš-
ke bolesti.

Ispraæaj preminuloga
Darka Æurde bit æe u pe-
tak, 11. srpnja u 11 sati is-
pred mrtvaènice na Miro-
goju. Pogreb æe se odr�ati
u subotu, 12. srpnja u 18
sati na groblju u Posušju.
Komemoracija æe biti pri-
reðena u ponedjeljak, 14.
srpnja u 12 sati u foyeru
zagrebaèkoga Hrvatskoga
narodnog kazališta. (Hina)


